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De verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) hebben in hun 

zitting van 21 december 2000, een klacht onderzocht betreffende de vermelding van de 

toeristische dienst van de stad Brussel (T.I.B. Toerisme Informatie Brussel) in de alfabetische 

lijst in boekdeel 1A van de Gouden Gids, telefoonzone Brussel, uitgave 2000/2001 van 

Promedia cv. Op pagina 223 wordt de Franstalige benaming van de dienst in een veel groter 

lettertye vermeld, bovendien is het adres eentalig Frans. 

 

* 

*   * 

 

In navolging van artikel 18 van de bij KB van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het 

gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT) stellen de plaatselijke diensten van Brussel-

Hoofdstad de berichten en mededelingen die voor het publiek bestemd zijn in het Nederlands 

en in het Frans. 

 

 

* 

*   * 

 

Openbare diensten moeten erover waken dat hun vermelding in de telefoongidsen strookt met 

de taalwetgeving.  

 

De Nederlandstalige en de Franstalige vermelding dienen qua vorm en inhoud op voet van 

gelijkheid geplaatst te worden. 

 

 

 

 

De Nederlandstalige en de Franstalige naam van de dienst diende in hetzelfde lettertype 

geplaatst te worden. Het adres van de dienst diende zowel in het Nederlands als in het Frans 

vermeld te worden. 

 

De Vaste Commissie voor Taaltoezicht oordeelt derhalve dat de klacht ontvankelijk is en 

gegrond. 


